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DARBŲ RANGOS SUTARTIS 

2025 m.                              d.
Vilnius  

Akcinė bendrovė „Oro navigacija“, juridinio asmens kodas 210060460, atstovaujama_, veikiančio pagal _ (toliau – Užsakovas), 
ir 
UAB „Optis LT“, juridinio asmens kodas 302750167, atstovaujama _, veikiančio _ (toliau – Rangovas), generalinio direktoriaus Sauliaus Batavičiaus

[bookmark: _Hlk171929996]toliau visos kartu vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi, atsižvelgdamos į nuotolinio skrydžių valdymo sistemos (RTWR) bokšto statybos darbų pirkimo, vykdyto supaparastinto atviro konkurso būdu (Pirkimo Nr. 418154) (toliau – Pirkimas) rezultatus, vadovaudamosi Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymu (toliau – VPĮ), sudarė šią darbų rangos sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų:

I. SUTARTIES OBJEKTAS

1. Rangovas įsipareigoja atlikti savo rizika nuotolinio skrydžių valdymo sistemos (RTWR) bokšto statybos darbus (toliau – Darbai), nurodytus Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija) per Sutartyje nustatytą terminą , o Užsakovas įsipareigoja priimti kokybiškai atliktus Darbus ir sumokėti už juos Sutartyje nustatyta tvarka Rangovo pasiūlyme nurodyta kaina (2 priedas). Sutarties vykdymo vieta nurodyta Techninėje specifikacijoje.
[bookmark: _Ref442769724]2. Rangovas, sudarydamas šią Sutartį patvirtina, kad:
2.1. Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys;
2.2. jis turi žinių, patirties, kvalifikacijos ir visus dokumentus, reikalingus šiai Sutarčiai įvykdyti;
2.3. susipažino su statybos objektu, aplinkybėmis ir sąlygomis, kurioms esant bus atliekami Darbai, su technine dokumentacija ir neturi jokių pretenzijų ir/ar pastabų dėl galimybės atlikti Darbus Sutartyje ir jos dokumentuose nustatyta tvarka ir sąlygomis;
2.4.  Rangovas yra nuosekliai ir išsamiai įvertinęs būtinus darbus, statybos medžiagų, įrengimų bei darbo jėgos vertes bei rinkos kainas, galimus jų svyravimus ne tik Sutarties sudarymo momentu, bet ir Sutarties vykdymo laikotarpiu;
2.5. gerai išanalizavo ir suprato Darbų pobūdį bei jų apimtį pagal pateiktą dokumentaciją, Darbų dokumentus bei kitus Rangovui pateiktus duomenis, statybos objekto fizinius matmenis ir būklę, numatė ir įvertino visus sudėtinius darbus, medžiagas, įrangą, priemones, paslaugas ir kitus įsipareigojimus, o taip pat visus kaštus, būtinus Darbams atlikti. Jeigu siekiant įvykdyti Sutartį reikia atlikti darbus ar panaudoti medžiagas, priemones, įrengimus, paslaugas, kurių Rangovas nenumatė arba netinkamai numatė, tačiau jie yra būtini šiai Sutarčiai įvykdyti, šiuos darbus Rangovas atlieka savo lėšomis ir neturi teisės reikalauti padidinti Sutarties kainą. Rangovas pareiškia, kad prieš pasirašant Sutartį jis, būdamas savo srities profesionalu, išsamiai išanalizavo, patikrino techninėje dokumentacijoje nurodytus medžiagų ir Darbų kiekius bei apimtis bei juos palygino su technine dokumentacija, įvertino visus pagrindinius, tarpinius darbus, reikalingus pagal Sutartį numatytiems Darbams atlikti, turėjo galimybę raštu pateikti visas pastabas Užsakovui.
[bookmark: _Ref447787940]3. Iki Sutarties pasirašymo nenumatyti ir nuo Šalių valios nepriklausantys, tačiau darbams užbaigti reikalingi atlikti didesni Darbų kiekiai yra laikomi Rangovo rizika. Tokie pakeitimai Sutarties keitimu nelaikomi, bendra Sutarties kaina nekeičiama, jeigu faktinė pirkimo dokumentuose bei Sutartyje Rangovo nurodytų Darbų apimtis nesiskiria daugiau kaip 10 procentų Sutarties kainos.
4. Jei reikia atsisakyti ir (ar) įsigyti daugiau kaip 10 procentų, skaičiuojant nuo pradinės Sutarties vertės, pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nurodytų Darbų apimties, visi darbai, viršijantys 10 procentų ribą, turi būti atsisakomi ir (ar) įsigyjami taikant kiekio (apimties) keitimo sąlygas, nurodytas Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 (Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2019 m. sausio 24 d. įsakymo Nr. 1S-13 redakcija) patvirtintos Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos (su vėlesniais pakeitimais) (toliau – Metodika) III skyriuje. Tokių Darbų vertės nustatymo, teikimo ir tvirtinimo procedūra atliekama analogiškai kaip pagal Pakeitimų procedūrą, nurodytą Sutarties III skyriuje.
5. Užsakovas neatlygina už darbus, kuriuos Rangovas atlieka savavališkai, nukrypdamas nuo Sutarties sąlygų. Užsakovui pareikalavus, Rangovas privalo šiuos darbus per nurodytą terminą pašalinti savo sąskaita.

II. SUTARTIES KAINA, APMOKĖJIMO SĄLYGOS

6. Sutarties kaina yra:
6.1.  139 053,82 (vienas šimtas trisdešimt devyni tūkstančiai penkiasdešimt tris eurai 82 ct) EUR be PVM, 
6.2. PVM sudaro 29 201,30 Eur (dvidešimt devyni tūkstančiai du šimtai vienas euras  30 ct); 
6.3. Iš viso 168 255,12 Eur su PVM (vienas šimtas šešiasdešimt aštuoni tūkstančiai du šimtai penkiasdešimt  penki eurai 12 ct).
7. Užsakovo rezervas ir avansinis mokėjimas netaikomi. 
8. Sutarties kaina yra fiksuota ir nebus keičiama Sutarties galiojimo metu, išskyrus Sutarties 9 ir 10 punktuose bei Sutarties 4 priede nurodytus atvejus. Visos Rangovo išlaidos, susijusios su Sutarties vykdymu, turi būti įskaičiuotos į Darbų kainą.
9. Pagal Sutarties 18 punktą įforminus Pakeitimą Sutarties kaina gali būti koreguojama papildomų/ keičiamų/ nevykdomų Darbų sumomis sudarant susitarimą dėl Sutarties kainos koregavimo. Papildomų/ keičiamų/ nevykdomų Darbų kainos apskaičiuojamos toliau Sutarties 9.1 ir 9.2 papunkčiuose nurodytais būdais, nustatant pirmiau įrašyto būdo taikymo pirmenybę, t. y. tik nesant galimybės taikyti pirmiau esantį būdą, gali būti taikomas toliau įrašytas būdas:
9.1. Pritaikant Sutartyje numatytų Darbų kainą (jei Sutartyje nustatyti tam tikrų konkrečių Darbų įkainiai), jei įmanoma:
1) pritaikant Sutartyje nurodytų Darbų įkainius, arba 
2) išskaičiuojant kainos dalį iš Sutartyje numatyto įkainio, arba 
3) pritaikant Sutartyje numatytus panašių Darbų įkainius. Panašius darbus turi pagrįsti ir nustatyti Užsakovas. 
9.2. Įvertinus pagrįstas tiesiogines (darbo užmokesčio ir su juo susijusius mokesčius, statybos produktų ir įrengimų, mechanizmų sąnaudos) bei netiesiogines (pridėtines, statybvietės, pelno) išlaidas pagal Metodikos priedo „Tiesioginių ir netiesioginių išlaidų apskaičiavimo taisyklės“ nuostatas.
10. Pasikeitus PVM tarifui, atitinkamai pasikeičia pagal Sutartį Rangovui mokėtinos sumos, kurioms taikomas PVM. Pasikeitęs PVM turės įtakos tik atsiskaitymui už Darbus, už kuriuos nebuvo išrašyta PVM sąskaita faktūra.
11. Užsakovas už visus tinkamai per mėnesį atliktus Darbus mokės Rangovui vieną kartą per mėnesį abiem Šalims pasirašius atliktų Darbų perdavimo – priėmimo aktą, ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos faktūros gavimo dienos. PVM sąskaita faktūra turi būti pateikta ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo Darbų perdavimo priėmimo akto pasirašymo dienos. 
12.  PVM sąskaitos faktūros turi būti teikiamos per informacinę sistemą SABIS. PVM sąskaitoje faktūroje turi būti nurodytas Sutarties numeris ir data.
13.  Nustatęs Rangovo darbe neatitiktis, Užsakovas turi teisę sulaikyti arba prireikus sustabdyti mokėjimus už atliktus darbus, kol neatitiktys bus pašalintos. Apie mokėjimo sustabdymą Užsakovas informuoja Rangovą raštu.
13.1.  Neatitiktimis laikomi:
13.1.1. nepašalinti Užsakovo nurodyti apmokėtų  ar neapmokėtų Darbų defektai;
13.1.2. Užsakovui padaryti nuostoliai;
13.1.3. atsilikimas nuo Darbų atlikimo terminų;
13.1.4. privalomųjų normatyvinių statybos dokumentų nesilaikymas;
13.1.5. kiti Sutartyje numatyti atvejai.
13.2. PVM sąskaitos faktūros apmokamos šia tvarka: iš pradžių išskaitomos Užsakovui priklausančios baudos, delspinigiai, kitos netesybos, o vėliau mokama likusi suma už atliktus darbus. 

III. PAKEITIMAI

14. Užsakovas šiame Sutarties skyriuje nustatytomis sąlygomis gali nurodyti Rangovui daryti pakeitimus (toliau – Pakeitimai). Pakeitimai gali apimti:
14.1. bet kurios Darbų dalies montavimo ar įrengimo vietos ar padėties keitimą, Darbų dalies lygių, pozicijų ir (arba) matmenų pakitimus;
14.2. bet kurio atskiro Darbo atsisakymą arba Darbo apimties sumažinimą; 
14.3. Darbo kokybės ar kitų bet kurio atskiro Darbo savybių pakitimus;
14.4. bet kurį papildomą Darbą, įrangą, medžiagas.
15. Pakeitimas pagrindžiamas dokumentais (pvz., defektiniu (pakeitimų) aktu, brėžiniais (įskaitant Techninio projekto korektūrą pagal jo naują laidą) ar kitais dokumentais), kurie turi būti patvirtinti Rangovo, statinio statybos techninės priežiūros vadovo ir projektuotojo ir (ar) statinio projekto vykdymo priežiūros vadovo parašais, bei raštu suderinti su Užsakovu.
16. Pakeitimas įforminamas susitarimu ar protokolu dėl Darbų pakeitimo, nurodant Darbų pavadinimus, vienetus, kiekius, techninius sprendinius (pavyzdžiui, brėžinius ir kita), įkainių/kainų nustatymo pagrindimą ir skaičiavimą (vadovaujantis Sutarties 9 punktu). Toks susitarimas ar protokolas turi būti pasirašytas Šalių įgaliotų atstovų ir laikomas neatskiriama Sutarties dalimi.
17. Jeigu Pakeitimas atliekamas kitais negu apibrėžti šiame skyriuje atvejais, tokiam Pakeitimui atlikti turi būti vykdomas atskiras pirkimas, t. y. nauja pirkimo procedūra pagal VPĮ reikalavimus.
18. Pakeitimai forminami tokia tvarka:
18.1. jei būtina/tikslinga atsisakyti atskiro Darbo, ar būtina/tikslinga mažinti Darbų apimtis, Rangovas pateikia nevykdytinų Darbų lokalinę sąmatą, kurioje nurodo nevykdytinų Darbų kainas, apskaičiuotas Sutarties 9 punkte nurodytus Darbų kainų nustatymo būdus, ir, Užsakovui įvertinus Rangovo siūlymą, koreguojama Sutarties kaina;
18.2. jei Sutartyje numatytą atskirą Darbą (ar jo dalį) būtina/tikslinga keisti kitu Darbu, Rangovas pateikia nevykdytinų Darbų lokalinę sąmatą, kurioje nurodo nevykdytinų Darbų kainas, apskaičiuotas pagal Sutarties 9 punkte nurodytus Darbų kainų nustatymo būdus, bei siūlymą dėl keistinų Darbų, t. y. vietoje nevykdomų Darbų siūlomų atlikti Darbų lokalinę sąmatą, sudarytą pagal Sutarties 9 punkte nurodytus Darbų kainų nustatymo būdus, ir, Užsakovui įvertinus Rangovo siūlymą, koreguojama Sutarties kaina (jei reikia);
 18.3. papildomi darbai, tai Sutartyje neįtraukti Darbai ir (ar) Sutartyje nurodytų Darbų apimtys, jeigu jos viršija 10 procentų Sutarties kainos. Jei būtina/tikslinga atlikti papildomus darbus, Rangovas pateikia siūlymą dėl papildomų Darbų, t. y. papildomų Darbų lokalinę sąmatą, sudarytą pagal Sutarties 9 punkte nurodytus Darbų kainų nustatymo būdus, ir, Užsakovui įvertinus Rangovo siūlymą, koreguojama Sutarties kaina.
19. Pakeitimai gali būti atliekami neatsižvelgiant į jų vertę ir aplinkybes, jeigu:
19.1. dėl pasirinkimo galimybės, įskaitant kiekių, apimties, objekto pakeitimą, iš anksto buvo aiškiai, tiksliai ir nedviprasmiškai suformuluotos pirkimo dokumentuose, nurodyta pasirinkimo galimybių apimtis, pobūdis ir aplinkybės, kuriomis tai gali būti atliekama, ir iš esmės nesikeičia Darbų pobūdis, arba
19.2. Pakeitimas nėra esminis, t. y. juo nepakeičiamas Darbų bendrasis pobūdis. Pakeitimas laikomas esminiu, kai dėl jo:
19.2.1. pakeičiama pradinio pirkimo procedūros konkurencinė padėtis (kiti priimti kandidatai, kitas priimtas dalyvių pasiūlymas, sudominta daugiau tiekėjų), arba 
19.2.2. pakeičiama ekonominė pusiausvyra Rangovo naudai, arba 
19.2.3. labai padidėja Darbų apimtis.
20. Pakeitimai, kurių vertė neviršija 50 procentų, o bendra atskirų Pakeitimų pagal šį punktą vertė – 100 procentų Sutarties kainos (be PVM), gali būti atliekami esant šioms aplinkybėms:
20.1. prireikia papildomų Darbų, paslaugų ar prekių, kurie tapo būtini Darbams užbaigti, tačiau nebuvo įtraukti į pradinį pirkimą, o Rangovo pakeitimas negalimas dėl ekonominių ar techninių priežasčių ir Užsakovui sukeltų didelių nepatogumų ar nemažą išlaidų dubliavimą; arba 
20.2. būtinybė atsirado dėl aplinkybių, kurių protingas ir apdairus Užsakovas negalėjo numatyti, ir iš esmės nesikeičia Darbų pobūdis. Nenumatytos aplinkybės reiškia aplinkybes, kurių nebuvo įmanoma nuspėti, nepaisant to, kad Užsakovas pagrįstai apdairiai rengėsi pradiniam Sutarties skyrimui, atsižvelgdamas į visas jo turimas priemones, konkretaus projekto pobūdį ir charakteristikas, gerąją praktiką atitinkamoje srityje ir poreikį užtikrinti tinkamą panaudotų išteklių ir numatomos Sutarties vertės santykį rengiantis jos skyrimui.
21. Jeigu Darbų vykdymo metu Rangovas nustato, kad yra Techninio darbų projekto klaida arba techninis trūkumas, jis apie tai privalo nedelsdamas pranešti Užsakovui. Užsakovas, gavęs tokį pranešimą, privalo pateikti Rangovui trūkstamą informaciją, tinkamus paaiškinimus bei (jeigu reikia) įforminti Pakeitimą. Techninio darbų projekto klaida ar dokumento techninis trūkumas turi būti patvirtintas projekto rengėjo. 

IV. DARBŲ KOKYBĖ, REIKALAVIMAI DARBAMS

22. Darbų kokybė turi atitikti Lietuvos Respublikos teisės aktų bei įprastai tokios rūšies Darbams keliamus reikalavimus ir Sutarties sąlygas.
23. Nepanaudotas medžiagas, jų likučius ir statybines šiukšles Rangovas privalo utilizuoti savo lėšomis, nepažeisdamas aplinkosaugos reikalavimų, o Užsakovui pateikti utilizavimo pažymą. Baigęs Darbus Rangovas privalo sutvarkyti Darbų vietą.
24. Rangovas privalo Darbus vykdyti laikydamasis statybos techninių reglamentų, statybos normatyvinių dokumentų ir taisyklių reikalavimų, kitų teisės aktų, reglamentuojančių Darbų atlikimą.
25. Rangovas patvirtina, kad turi teisės aktais nustatytas licencijas, leidimus bei visus kitus būtinus dokumentus, patvirtinančius kvalifikaciją, reikalingus Techninėje specifikacijoje nurodytiems Darbams atlikti.
26. Rangovas atsako už darbų gaisrinę saugą, aplinkos apsaugą reglamentuojančių teisės aktų pažeidimus ir atlygina visus Užsakovo ar trečiųjų asmenų dėl to patirtus nuostolius.
27. Rangovas Darbus turi atlikti naudodamasis savo ištekliais, medžiagomis, priemonėmis ir pajėgumais. Rangovo naudojama įranga ir medžiagos turi turėti teisės aktų nustatyta tvarka išduotus atitikties sertifikatus bei kitus reikalingus kokybės dokumentus.

V. DARBŲ ATLIKIMO TERMINAI 

28. Rangovas turi atlikti visus Darbus ne vėliau kaip per 12 mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Detalesni Darbų atlikimo terminai nurodyti Sutarties 1 priede “Techninė specifikacija“.
29. Defektų taisymas statybų metu statybos Darbų atlikimo termino nekeičia.
[bookmark: _Ref447790150]30. Atsiradus Sutarties 31 punkte nurodytoms nenumatytoms aplinkybėms, dėl kurių Užsakovas ir/ar Rangovas negali vykdyti sutartinių įsipareigojimų, Sutarties šalys turi teisę sustabdyti visų Darbų ar jų dalies vykdymą. 
31. Stabdomas tik tų Darbų vykdymas, kuriems įtakos turi atsiradusios nenumatytos aplinkybės. Darbų vykdymas gali būti sustabdomas esant bent vienai iš šių aplinkybių:
[bookmark: _Ref442772087]31.1. atsiradus pagrįstam poreikiui atlikti techninio darbo projekto korektūrą/keitimą; 
31.2. sustabdžius pirkimo objekto finansavimą;
[bookmark: _Ref447790971]31.3. dėl teisės aktų ir (ar) statinio projekto sprendinių pažeidimų vykdant statybą;
31.4. trečiųjų šalių įtaka;
31.5. būtinas papildomas laikas įvykdyti papildomų Darbų viešąjį pirkimą;
31.7. išskirtinai nepalankios klimato sąlygos technologiniam procesui vykdyti;
31.8. fizinės kliūtys arba kitos nei klimatinės fizinės sąlygos, su kuriomis vykdant darbus susidurta statybvietėje, ir tų kliūčių ar sąlygų Rangovas nebūtų galėjęs pagrįstai numatyti.

VI. DARBŲ PERDAVIMAS PRIĖMIMAS, DARBŲ GARANTIJA

32. Darbai apima reikalingų leidimų gavimą, reikalingos vykdomosios dokumentacijos įforminimą ir jos perdavimą Užsakovui, taip pat reikalingus matavimo darbus.
	33. Darbų pradžia laikoma diena, kai Šalys pasirašo statybvietės perdavimo priėmimo aktą. 
34. Darbų garantinis terminas 5 metai, esant paslėptų statinio elementų – 10 metų, esant tyčia paslėptų defektų – 20 metų. Įrangai ir prietaisams – ne mažiau kaip 1 metai. Garantiniai terminai skaičiuojami nuo galutinio Darbų perdavimo priėmimo akto pasirašymo dienos. Garantinis terminas sustabdomas tiek laiko, kiek objektas (įrenginys, statinys) negalėjo būti naudojamas dėl nustatytų defektų (trūkumų), už kuriuos atsako Rangovas.
35. Darbai laikomi baigtais, kai Rangovas Darbų perdavimo priėmimo aktu perduoda Darbus, o Užsakovas juos priima. Galutinis Darbų perdavimas ir priėmimas atliekamas visiškai užbaigus Darbus ir pasirašius Darbų perdavimo priėmimo aktą. Rangovas prieš 2 (dvi) dienas iki Darbų perdavimo praneša Užsakovui raštu apie pasiruošimą galutinai perduoti Darbus. Užsakovas organizuoja galutinį Darbų priėmimą ne vėliau kaip per 2 (dvi) dienas nuo Rangovo pranešimo gavimo dienos ir per kitas 3 (tris) dienas pasirašo perdavimo priėmimo aktą arba per tą patį terminą pareiškia Rangovui raštu pagrįstas pretenzijas. Jeigu viena iš Šalių atsisako pasirašyti aktą, jame daroma žyma apie atsisakymą ir atsisakymo priežastį ir aktą pasirašo kita Šalis. 
36. Rangovas privalo visus Darbus, kurie bus paslėpti kitais darbais ir konstrukcijomis, pateikti Užsakovui priėmimui, įspėjęs jį apie tai prieš 1 (vieną) darbo dieną iki pateikimo, bei įforminti paslėptų darbų aktą.
37. Jei Rangovas per protingą terminą nepašalina trūkumų, kuriuos raštu nurodė Užsakovas, tai šiuos trūkumus Užsakovas gali pašalinti savo jėgomis, bet Rangovo sąskaita.
38. Užsakovas turi teisę atsisakyti priimti Darbų rezultatą, jei nustatomi trūkumai, dėl kurių neįmanoma naudoti Darbų rezultato pagal jo paskirtį ir jeigu šių trūkumų Rangovas ar Užsakovas negali pašalinti. 
39. Kartu su galutiniu Darbų perdavimo priėmimo aktu, Rangovas Užsakovui pateikia visą vykdomąją dokumentaciją.
40. Užsakovas pasilieka teisę nemokėti už darbus, atliktus su trūkumais, tol, kol tokie trūkumai nebus ištaisyti ar pašalinti. Tokiu atveju Užsakovas raštu informuoja Rangovą dėl kokių trūkumų ir kokio dydžio lėšos bus sulaikomos. Rangovui ištaisius visus nurodytus trūkumus, sulaikytos lėšos išmokamos Rangovui ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo Darbų priėmimo perdavimo akto ir sąskaitos faktūros pateikimo. 
41. Jei Užsakovas pastebi jau priimtų Darbų trūkumus, kurių jis nepastebėjo priimdamas darbus, jis privalo raštu pranešti apie šiuos trūkumus Rangovui per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo jų pastebėjimo dienos. Gavęs pranešimą apie trūkumus, Rangovas privalo ištaisyti juos per Užsakovo nurodytą technologiškai reikalingą, protingą terminą. 
42. Jeigu Rangovas per Užsakovo nurodytą terminą (pagal Sutarties 41 punktą) nepašalina atliktų Darbų trūkumų, apie kuriuos jį informavo Užsakovas, tai jis privalo atlyginti Užsakovui tiesioginius nuostolius, kuriuos šis patirs dėl to, kad jis šiuos trūkumus pašalins savo lėšomis, pasitelkdamas trečiuosius asmenis. Esant galimybei, tokie nuostoliai (išlaidos tretiesiems asmenims trūkumams šalinti) yra išskaitomi iš Rangovui mokėtinų sumų. Kitais atvejais Rangovas savo lėšomis apmoka minėtas išlaidas. 

VII. ŠALIŲ TEISĖS IR ĮSIPAREIGOJIMAI

43.  Rangovo teisės ir pareigos:
43.1. Rangovas įsipareigoja atlikti Darbus, nurodytus Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ bei perduoti Darbų rezultatą Užsakovui pagal Šalių įgaliotų atstovų pasirašytą Darbų perdavimo priėmimo aktą;
43.2. Rangovas turi vykdyti teisėtus Užsakovo nurodymus, susijusius su Darbais, bei informuoti Užsakovą (pastarajam paprašius) apie Darbų atlikimo eigą;
43.3. Rangovas įsipareigoja savo sąskaita apsaugoti Užsakovą nuo bet kokių pretenzijų, nuostolių, atsirandančių dėl Rangovo veiksmų ar aplaidumo vykdant Sutartį, įskaitant, bet neapsiribojant, dėl bet kokių teisės aktų pažeidimo ar bet kokių asmenų teisių pažeidimo; 
43.4. Darbų atlikimo metu Rangovas turi bendradarbiauti su Užsakovo darbuotojais;
43.5. kai Rangovas netinkamai vykdo arba nevykdo savo sutartinių prievolių, jis turi, Užsakovui pareikalavus, savo sąskaita ištaisyti bet kokius trūkumus, susijusius su Darbų atlikimu, pagal Užsakovo pateiktas pastabas;
43.6. atlyginti tiesioginius Užsakovo nuostolius, jei Rangovas ar jo darbuotojai nesilaikytų Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų ir dėl to Užsakovui būtų pateikti trečiųjų šalių reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai ar Užsakovas patirtų žalą;
43.7. Rangovas įsipareigoja apdrausti savo civilinę atsakomybę privalomuoju draudimu dėl šioje Sutartyje numatytų Darbų vykdymo bei statybos/montavimo visų rizikų draudimu (CAR/EAR).
43.8. Rangovas užtikrina atitiktį aktualios redakcijos Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2018 m. rugpjūčio 13 d. nutarimu Nr. 818 „Dėl Lietuvos Respublikos kibernetinio saugumo įstatymo įgyvendinimo“ patvirtintiems reikalavimams.
44. Užsakovo teisės ir pareigos:
44.1. Užsakovas turi priimti iš Rangovo tinkamai ir kokybiškai pagal Sutartį atliktų Darbų rezultatą, pasirašydamas Darbų perdavimo priėmimo aktą (jei nurodyto akto pasirašyti nesutinka, turi nedelsdamas pateikti savo nesutikimo motyvus), ir sumokėti Rangovui už tinkamai ir kokybiškai atliktus Darbus Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais;
44.2. Užsakovas turi bendradarbiauti su Rangovu ir suteikti visą reikiamą informaciją, būtiną tinkamam Sutarties vykdymui.
45.  Kiekviena Šalis įsipareigoja laiku informuoti kitą Šalį apie visas aplinkybes, kurios stabdo, apsunkina arba gali stabdyti ar apsunkinti sutartinių įsipareigojimų vykdymą

VIII. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

46. Rangovui laiku neįvykdžius įsipareigojimų, Užsakovas turi teisę reikalauti 0,04 proc. Sutarties kainos (be PVM) dydžio delspinigių už kiekvieną uždelstą dieną. Užsakovas turi teisę delspinigių sumą išskaičiuoti iš Rangovui už Darbus mokėtinos sumos. 
47. Užsakovui laiku neatlikus mokėjimo, Rangovas turi teisę reikalauti 0,04 proc. laiku nesumokėtos sumos dydžio delspinigių už kiekvieną uždelstą dieną.
48. Sutartyje numatytos netesybos pripažįstamos Šalių iš anksto nustatytais minimaliais nuostoliais dėl to, kad kita Šalis pažeidė atitinkamą Sutarties sąlygą, kurių dydžio nukentėjusiajai Šaliai nereikia įrodinėti. Netesybų sumokėjimas nukentėjusiai Šaliai nedraudžia reikalauti nuostolių atlyginimo, kurių netesybos nepadengia.
49. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo.

IX. SUTARTIES ĮSIGALIOJIMAS, GALIOJIMO TERMINAS IR NUTRAUKIMO TVARKA

50. Sutartis įsigalioja jos pasirašymo dieną ir galioja iki sutartinių įsipareigojimų įvykdymo dienos. Visų darbų atlikimo galutinis terminas – 12 mėnesių, galutinio atsiskaitymo su Rangovu – 1 mėnuo, bendras Sutarties galiojimo terminas 13 mėnesių. 
51. Sutarties sąlygos jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos tik VPĮ ir Sutartyje numatytais atvejais ir tvarka.
52. Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu.
53. Užsakovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, raštu įspėjęs Rangovą prieš 14 kalendorinių dienų, jeigu:
53.1. Rangovas per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo Užsakovo nurodymo ištaisyti netinkamai vykdomus sutartinius įsipareigojimus;
53.2. Rangovui inicijuojama bankroto, restruktūrizavimo arba likvidavimo procedūra, arba jis sustabdo ūkinę veiklą;
53.3. Rangovui nesilaikant ar pažeidus Užsakovo antikorupcijos politikos ar Veiklos partnerių elgesio kodekso nuostatas (pirkimo dokumentų dalis);
53.4. Lietuvos Respublikos Vyriausybė Lietuvos Respublikos nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo nustatyta tvarka priima sprendimą, patvirtinantį, kad Sutartis neatitinka nacionalinio saugumo interesų;
53.5. dėl kitų Sutartyje ir VPĮ nurodytų priežasčių.
54. Rangovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, raštu įspėjęs Užsakovą ne mažiau kaip prieš 14 kalendorinių dienų, jei Užsakovas vėluoja atlikti mokėjimą ilgiau kaip 30 kalendorinių dienų.
55. Rangovas, nutraukęs vienašališkai Sutartį, nesant Užsakovo kaltės, privalo sumokėti Užsakovui 10 proc. bendros Sutarties kainos (be PVM) dydžio baudą.
56. Sutarties nutraukimas nepanaikina Šalies teisės reikalauti atlyginti tiesioginius nuostolius, atsiradusius dėl Sutarties neįvykdymo, bei netesybas.

X. FORCE MAJEURE

57. Šalis nėra atsakinga už Sutarties įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą, jeigu ji įrodo, kad tai įvyko dėl aplinkybių, kurių Šalis negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo jų išvengti ir pašalinti jokiomis priemonėmis (toliau – nenugalimos jėgos aplinkybės). Tokiu atveju Sutarties vykdymo terminai gali būti pratęsti rašytiniu Šalių susitarimu.
58. Šalies finansinių lėšų nepakankamumas ar kontrahentų pažeisti įsipareigojimai nėra laikomi nenugalimos jėgos aplinkybe. 
59. Šalis kaip galima greičiau, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas privalo pranešti kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimą, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas sumažinti neigiamas pasekmes, taip pat apie galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimas Užsakovui taip pat turi būti pateikiamas kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
60. Jei nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau nei 3 (tris) mėnesius, bet kuri Šalis, pranešusi kitai Šaliai, turi teisę nutraukti Sutartį. Tokiu atveju Užsakovas Rangovui privalo sumokėti atlygio dalį už iki Sutarties nutraukimo tinkamai atliktus Darbus.

XI. KONFIDENCIALI INFORMACIJA IR ASMENS DUOMENŲ APSAUGA

61. Sutarties Šalys įsipareigoja neatskleisti, neperduoti ar kitokiu būdu neperleisti Tretiesiems asmenims jokios iš kitos Šalies Sutarties vykdymui gautos informacijos, ją saugoti, tinkamai ir protingai laikantis taikytinų profesinių standartų, naudoti šią informaciją tikrai vykdant įsipareigojimus pagal Sutartį, dauginti šią informaciją tiktai tiek, kiek to reikia vykdyti įsipareigojimus pagal Sutartį. Konfidencialumo reikalavimai netaikomi informacijai, kuri yra ar Sutarties galiojimo laikotarpiu tapo viešai žinoma arba teisėtu pagrindu jau yra žinoma Rangovui arba be apribojimų atskleista trečiajam asmeniui trečiojo asmens arba turi būti atskleista pagal galiojančių teisės aktų reikalavimus.
62. Konfidencialia pagal Sutartį laikoma:
62.1. bet kokiu fiksuotu būdu išreikšta informacija, kuri gaunama vykdant Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus ir kuri yra susijusi su Šalių atliekamomis funkcijomis; 
62.2. duomenys, asmens duomenys, elektroniniai dokumentai: duomenų bazės, duomenų failai ir kt., tyrimų informacija, sistemų dokumentai, naudotojų vadovai, eksploatacijos ar pagalbinės procedūros, archyvuota informacija ar kiti dokumentai, parengti Sutarties Šalies ar jos darbuotojų ar kurie yra parengti remiantis anksčiau minėta informacija;
62.3. kita informacija, kuri bent vienos iš Šalių laikoma konfidencialia ir neviešinama; tokiu atveju Šalis, atskleidžianti informaciją, atskleisdama informuoja kitą Šalį dėl jos konfidencialumo.
63. Sutarties Šalys įsipareigoja:
63.1. naudotis konfidencialia informacija tik Sutarties įsipareigojimų vykdymo tikslais;
63.2. neskleisti, negarsinti ir neperduoti tretiesiems asmenims bei nenaudoti trečiųjų fizinių ar juridinių asmenų interesams konfidencialios informacijos, kuri bet kokia forma Sutarties įsipareigojimų tikslais buvo gauta iš Šalies, Sutarties galiojimo laikotarpiu ir po Sutarties įvykdymo ar jos nutraukimo be išankstinio rašytinio kitos Šalies sutikimo, jeigu Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti teisės aktai nenustato kitaip;
63.3. užtikrinti konfidencialios informacijos apsaugą, t. y. užkirsti galimybę tretiesiems asmenims sužinoti tokią informaciją;
63.4. visais atvejais pranešti kitai Šaliai apie nesankcionuotą konfidencialios informacijos atskleidimą, informacijos saugumo įvykius ir silpnąsias vietas; taip pat nedelsiant informuoti kitą Šalį apie anksčiau nurodytų nesklandumų pašalinimą;
63.5. laikytis šių darbo su konfidencialia informacija nuostatų ir principų:
63.5.1. informacijos konfidencialumo – konfidencialios informacijos apsaugos nuo nesankcionuoto paskelbimo;
63.5.2. vientisumo – konfidencialios informacijos apsaugos nuo nesankcionuoto ar atsitiktinio pakeitimo;
63.5.3. prieinamumo – užtikrinimo, kad konfidenciali informacija yra prieinama legaliems naudotojams, t. y. asmenims, kurie Rangovo paskirti atsakingais už duomenų / asmens duomenų gavimą pagal Sutartį, ir tik tada, kai ji (konfidenciali informacija) reikalinga siekiant tinkamai vykdyti Sutarties sąlygas.
64. Pasibaigus Sutarties galiojimui arba nutraukus Sutartį, Šalys nedelsdamos privalo:
64.1. grąžinti konfidencialią informaciją ją suteikusiai Šaliai arba sunaikinti pateiktą konfidencialią informaciją;
64.2. įpareigoti asmenis, kuriems konfidenciali informacija buvo atskleista, sunaikinti ar galutinai ištrinti visas elektronines bylas, analizes, tyrinėjimus, pastabas ir kitus dokumentus, kuriuose yra konfidencialios informacijos ar kurie yra parengti remiantis konfidencialia informacija;
64.3. kitos Šalies prašymu patvirtinti raštu kitai Šaliai šiame punkte nustatytų įsipareigojimų įvykdymą.
65. Šalys turi teisę atskleisti konfidencialią informaciją ar jos dalis tik tiems savo darbuotojams, kurie yra susipažinę su konfidencialios informacijos reikalavimais, nustatytais Sutartyje ir teisės aktuose, kurie susiję su asmens duomenų apsauga. 
66. Jei konfidenciali informacija teikiama elektroniniu paštu, ji turi būti suarchyvuota zip formatu, apsaugota slaptažodžiu, kurį Šalys suderina telefonu ar kita forma.
67. Prireikus, kai vykdant Sutartį Šalys turės gauti ar sužinoti kitos Šalies asmens duomenis ir juos tvarkyti, sudaromas rašytinis susitarimas dėl asmens duomenų tvarkymo. Toks susitarimas tampa Sutarties priedu. Rangovas įsipareigoja vykdant Sutartį gautus ir (ar) sužinotus asmens duomenis tvarkyti laikantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 „Dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas)“ ir kitų teisės aktų reikalavimų.
68. Be išankstinio raštiško Užsakovo sutikimo Rangovas neturi teisės panaudoti jokios Sutarties dalies ar Užsakovo pavadinimo rinkodaros tikslais.
69. Šalis, pažeidusi Sutarties sąlygas ir perdavusi bet kokią iš kitos Šalies gautą konfidencialią informaciją ar asmens duomenis, susijusius su Sutarties įsipareigojimų vykdymu, tretiesiems asmenims, sumoka nukentėjusiai Šaliai 3 000,00 EUR (trijų tūkstančių eurų) dydžio baudą ir atlygina visus Šalies patirtus nuostolius, kiek jų nepadengia sumokėta bauda Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka. 
70. Neapribojant Sutarties nuostatų dėl teisės į nuostolių atlyginimą ir atsakomybės taikymo, jeigu Rangovas pažeidžia taikomų teisės aktų reikalavimus, nustatydamas asmens duomenų tvarkymo tikslus ir priemones, Rangovas asmens duomenų tvarkymo požiūriu laikytinas asmens duomenų valdytoju ir tokiu būdu prisiima visą atsakomybę už tokių asmens duomenų tvarkymą. 
71. Šio skyriaus nuostatos lieka galioti neterminuotai po Sutarties pasibaigimo ar nutraukimo.


XII. KITOS SĄLYGOS

72. Jei pasikeičia Šalies adresas ir (ar) kiti duomenys, nurodyti Sutarties XIII skyriuje, Šalis turi pranešti apie tai kitai Šaliai ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo šių duomenų pasikeitimo.
73. Visi tarp Šalių iš Sutarties kilę ir/ar susiję su jos aiškinimu ir vykdymu ginčai ar nesutarimai sprendžiami derybomis, jeigu taip ginčo išspręsti nepavyksta per 30 kalendorinių dienų – Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka teisme.
74. Visus Šalių tarpusavio santykius, atsirandančius iš Sutarties ir neaptartus jos sąlygose, reglamentuoja Lietuvos Respublikos įstatymai ir kiti teisės aktai.
75.  Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą: 
75.1. Rangovo: 
75.2. Užsakovo: 
76. Sutarties 75 punkte nurodyti asmenys, atitinkamai Užsakovo arba Rangovo vardu, yra įgalioti priimti visus sprendimus, susijusius su Sutarties vykdymu, išskyrus pačios Sutarties pakeitimą ir nutraukimą.
77. Visi pranešimai ir kita informacija, kuria keičiasi Šalys pagal Sutartį, turi būti pateikiama rašytine forma. Pranešimai laikomi tinkamai pateiktais, jei įteikiami asmeniškai, siunčiami naudojantis kurjerių paslaugomis, registruotu paštu ar el. paštu.
78. Vykdant Sutartį privalo dalyvauti tik Rangovo pirkimui pateiktame pasiūlyme nurodyti subrangovai. Rangovas turi teisę pakeisti surangovą tik gavęs raštišką Užsakovo sutikimą. Šio punkto nustatytos tvarkos neislaikymas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.
79. Sutartis sudaryta dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais – kiekvienai Šaliai po vieną. Jeigu sutartis sudaroma elektronine forma Šalims pasirašant ją elektroninias kvalifikuotais parašais, pasirašomas vienas egzemplorius.
80. Pirkimo sąlygos (įskaitant jų patikslinimus/paaiškinimus, Rangovo paaiškinimus ir patikslinimus), saugomos CVP IS (Pirkimo Nr. 418154), ir šie Sutarties priedai sudaro jos neatskiriamas dalis:
80.1. 1 priedas „Techninė specifikacija“;
80.2. 2 priedas „Pasiūlymas“;
80.3. 3 priedas ,,Perdavimo-priėmimo akto forma“;
80.4. 4 priedas „Sutarties kainos peržiūros sąlygos“.

XIII. ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI

	    Užsakovas

Akcinė bendrovė „Oro navigacija“ 
Balio Karvelio g. 25, LT-02184 Vilnius 
Tel.  +370 706 94 502;
El. pašto adresas: info@ans.lt
Kodas 210060460
PVM kodas LT100604610

	Rangovas       

UAB „“Optis LT“
S. Žukausko g. 18, 49254 Kaunas
Tel. +370 680 24254
El. pašto adresas: info@optis.lt
Įmonės kodas 302750167
PVM kodas LT100006749717




	
_____________________
	
_____________________

	
	





















3 priedas
ATLIKTŲ DARBŲ
PERDAVIMO PRIĖMIMO AKTAS
20.....m. ..................... d. Nr. ..............
Vilnius

Rangovas:
Užsakovas:
Sutarties data, numeris, pavadinimas:
Objektas:
	Eil. Nr.
	Atliktų darbų pavadinimai
	Mato vnt.
	Kiekis
	Vieneto kaina, Eur
	Viso kaina be PVM, Eur

	
	
	
	
	
	

	Viso be PVM: 
	 

	PVM 21 % 
	 

	Iš viso suma su PVM: 
	 


Suma žodžiais:  
Šalys, pasirašydamos šį aktą, patvirtina, kad perduodami darbai atlikti tinkamai ir pagal Sutarties Nr. ...................... sąlygas.
Perdavė:
____________________________________        ___________        _______________________________
   (Rangovo atstovo pareigų pavadinimas)               	(parašas)                          (vardas, pavardė)
Priėmė:
___________________________________         ___________        _______________________________
   (Užsakovo atstovo pareigų pavadinimas)              	(parašas)                         (vardas, pavardė)
___________________________________         ___________        _______________________________
   (Užsakovo atstovo pareigų pavadinimas)              	(parašas)                         (vardas, pavardė)
___________________________________         ___________        _______________________________
         (Atsakingas už techninę priežiūrą)              	(parašas)                         (vardas, pavardė)


4 priedas
SUTARTIES KAINOS PERŽIŪROS SĄLYGOS
Kaina Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti perskaičiuojama tokiomis sąlygomis:
1. Perskaičiavimas atliekamas nustatytu periodiškumu, praėjus ne mažiau kaip 6 (šešiems) mėnesiams nuo Sutarties įsigaliojimo arba praėjus ne mažiau kaip 6 (šešiems) mėnesiams nuo paskutinio perskaičiavimo dienos, esant toliau nustatytoms aplinkybėms:
1.1. jeigu pagal Europos Sąjungos statistikos biuro (Eurostat) (nuoroda - Statistics | Eurostat (europa.eu)) viešai skelbiamus statistinius duomenis Lietuvos Respublikos vidutinis metinis suderintas vartotojų kainų indeksas (toliau - SVKI) pasiekia 10 ar daugiau procentų arba vidutinis metinis suderintas vartotojų kainų indeksas pasiekia -10 ar mažiau procentų ribą.
1.2. Kainos perskaičiavimą inicijuojanti Šalis turi informuoti kitą Šalį raštu apie pageidavimą perskaičiuoti kainą.
2. Kaina perskaičiuojami(a) pagal žemiau pateiktą formulę:
 C pn = Sn x (1 + (I – X) / 100)

Cpn – perskaičiuota Darbams taikoma kaina;

Sn – Sutartyje numatyta Darbams taikoma kaina.

I – SVKI (kai SVKI rodiklis neigiamas, procentas įrašomas su minuso ženklu) dydis procentais. Perskaičiavimui taikoma paskutinė (naujausia) Šalies raštiško kreipimosi metu žinoma ir oficialiai Eurostat paskelbta šio rodiklio reikšmė;

X - kai SVKI rodiklis neigiamas ( -10), kai SVKI rodiklis teigiamas 10.

3. Perskaičiuota kaina įsigalioja nuo abiejų Šalių susitarimo dėl Sutarties pakeitimo pasirašymo dienos, jei pačiame susitarime nenumatyta kitaip.
4. Už Darbus, atliktus iki susitarimo dėl kainos perskaičiavimo įsigaliojimo dienos, apmokama taikant iki tol galiojusią kainą, o už Darbus atliekamus po susitarimo įsigaliojimo dienos, bus apmokama taikant apskaičiuotą kainą po atlikto perskaičiavimo.
5. Jeigu per pastaruosius 6 mėn. nuo kainos peržiūros inicijavimo dienos dėl Darbų atlikimo buvo oficialių raštiškų nusiskundimų ir/arba buvo pritaikytos sutartyje numatytos priemonės (baudos, delspinigiai, etc.) dėl tiekėjo Darbų kokybės, kitų trūkumų ir/ar kitų sutartinių įsipareigojimų nevykdymo ar pavėluoto vykdymo, uždelstų ir/ar nekokybiškai (su trūkumais) atliktų Darbų kaina nėra perskaičiuojama dėl kainų lygio kilimo (negali būti didinama), tačiau yra perskaičiuojama dėl kainų lygio kritimo (gali būti mažinama) nustatyta tvarka ir sąlygomis.





  DARBŲ   RANGOS  SUTARTIS       202 5   m.                              d.   Vi lnius        Akcinė bendrovė   „Oro navigacija“ ,  juridinio asmens   kodas   210060460 , atstovaujama _ , veikiančio  pagal  _   (toliau  –   Užsakovas),    ir     UAB „Optis LT“ ,   juridinio asmens   kodas  302750167 ,   atstovaujama  _ , veikiančio  _   (toliau  –   Rangovas ) ,  generalinio direktoriaus   Sauliaus Batavičiaus     toliau visos kartu vadinamos Šalimis, o  kiekviena atskirai  –   Šalimi ,  atsižvelgdamos  į   n uotolinio skrydžių  valdymo sistemos (RTWR)   bokšto statybos  darbų pirkimo , vykdyto  supaparastinto atviro konkurso   būdu   (Pirkimo Nr.  418154 )   (toliau  –   Pirkimas)  rezultatus,   vadovaudamosi  Lietuvos Respublikos  Viešųjų pirkimų   įstatymu (toliau  –   V PĮ) ,  sudarė šią  darbų  rangos   sutartį (toliau  –   Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų:     I .   SUTARTIES OBJEKTAS     1.  Rangovas   įsipareigoja  atlikti  savo rizika  n uotolinio skrydžių valdymo sistemos (RTWR)   bokšto  statybos   d arbus   (toliau  –   Darbai) , nu r od ytus Sutarties  1  priede „ Techninė specifikacija“   (toliau  –   Techninė  specifikacija)   per Sutartyje nustatytą terminą  ,  o Užsakovas įsipareigoja  priimti kokybiškai atliktus Darbus ir  sumokėti už juos Sutartyje nustatyta tvarka   Rangovo pasiūlyme   nurodyta kaina   (2 priedas) .   Sutarties  vykdymo viet a   nurodyt a   Techninėje specifikacijoje .   2.  Rangovas, sudarydamas šią Sutartį patvirtina, kad:   2.1.   S utartį  vykdys tik tokią teisę turintys asmenys;   2.2.   jis turi žinių, patirties, kvalifikacijos ir visus dokumentus, reikalingus šiai Sutarčiai įvykdyti;   2.3.   susipažino su statybos objektu, aplinkybėmis ir sąlygomis, kurioms esant bus atliekami Darbai,  su technine dokumentacija ir neturi jokių pretenzijų ir/ar pastabų dėl galimybės atlikti Darbus Sutartyje ir jos  dokumentuose nustatyta tvarka ir sąlygomis;   2.4.     Rangovas yra nuosekliai ir išsamiai įvertinęs būtinus darbus, statybos medžiagų, įrengimų bei  darbo jėgos vertes bei rinkos kainas, galimus jų svyravimus ne tik Sutarties sudarymo momentu, bet ir  Sutarties vykdymo  laikotarpiu;   2.5.   gerai išanalizavo ir suprato Darbų pobūdį bei jų apimtį pagal  pateiktą   dokumentaciją, Darbų  dokumentus bei kitus Rangovui pateiktus duomenis, statybos objekto fizinius matmenis ir būklę, numatė ir  įvertino visus sudėtinius darbus, medžiagas, įrangą, priemones, paslaugas ir kitus įsipareigojimus, o taip pat  visus kaštus, būti nus Darbams atlikti. Jeigu siekiant įvykdyti Sutartį reikia atlikti darbus ar panaudoti  medžiagas, priemones, įrengimus, paslaugas, kurių Rangovas nenumatė arba netinkamai numatė, tačiau   jie  yra būtini šiai Sutarčiai įvykdyti, šiuos darbus Rangovas atlieka savo lėšomis ir neturi teisės reikalauti padidinti  Sutarties kainą. Rangovas pareiškia, kad prieš pasirašant Sutartį jis, būdamas savo srities profesionalu,  išsamiai išanalizavo, patikr ino techninėje dokumentacijoje nurodytus medžiagų ir Darbų kiekius bei apimtis  bei juos  palygino su technine dokumentacija, įvertino visus pagrindinius, tarpinius darbus, reikalingus pagal  Sutartį numatytiems Darbams atlikti, turėjo galimybę raštu pateikti   visas pastabas Užsakovui.   3.   Iki Sutarties pasirašymo nenumatyti ir nuo Šalių valios nepriklausantys, tačiau darbams užbaigti  reikalingi  atlikti didesni Darbų kiekiai yra laikomi Rangovo rizika. Tokie pakeitimai Sutarties keitimu nelaikomi,  bendra  Sutarties  kaina nekeičiama, jeigu faktinė pirkimo dokumentuose bei  S utartyje  Rangovo   nurodytų  Darbų a pimtis nesiskiria daugiau kaip 10   procentų   S utarties  kainos .   4.  Jei reikia atsisakyti ir (ar) įsigyti daugiau kaip 10 procentų, skaičiuojant nuo pradinės Sutarties  vertės, pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nurodytų Darbų apimties, visi darbai, viršijantys 10 procentų ribą,  turi būti atsisakomi ir (ar) įsigyjami taikant   kiekio (apimties) keitimo sąlygas, nurodytas Viešųjų pirkimų  tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S - 95 (Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2019  m. sausio 24 d. įsakymo Nr. 1S - 13 redakcija) patvirtintos Kainodaros taisyklių nusta tymo metodikos (su 

